
    Узнать новости о Мастере Божественной Музыки.

    Однако теперь, когда она исчерпала свою божественную энергию и ничего не слышала,
человек уже был убит императором Мингняном.

    Как она может быть готова на это?

    Ди-мин Цзиньнянь снял руку, которая только что сожгла Лю Сира, его красивое и
безразличное лицо, носящее высокое и небрежное равнодушие: "Он оскорбил моего господина,
поэтому мой господин хочет, чтобы она умерла". Лорд Ленг, есть возражения?"

    "Более того, если мой господин не ошибается, эта Лю Сир уже была изгнана с Бессмертного
континента сто лет назад, и Небесные Врата Доктора сообщили Бессмертным, что им уже все
равно, жива она или умерла, оставив ее на произвол судьбы".

    Он с холодной, призрачной улыбкой поднял одну из сторон своего рта: "Почему теперь,
когда она только что оскорбила этого правителя, она вдруг стала старшим учеником
Властелина Длинных Врат?".

    Ленг Юэксия был безмолвен.

    Новость о Мастере Божественной Музыки была тем, что она хотела взять для себя.

    Потому что она знала, что первый, кто найдет Мастера Божественной Музыки и убьет
преемника Мастера Божественной Музыки, станет для нее единственным способом получить
наследие Мастера Божественной Музыки.

    Поэтому она перенесла все угрозы от Лю Сира, злого ученика.

    Но эти слова она не могла сказать их императору Минглину.

    В какой-то момент она почувствовала только несравненный задох, но не имела выхода.

    Увидев, что император Минганну вот-вот уйдет, Лэн Юэся даже скрипел зубами и сказал:
"Интересно, как этот зловещий ученик моей секты оскорбил правителя, чтобы правитель смог
его догнать и довести до такого исчезновения на тысячу миль?"

    Ступени Ди-Мин Цзиньняня слегка приостановились и медленно повернули назад, его
поведение холодное, но прикосновение нежности пересекло его глаза: "Лю Сэр ранил невесту
этого правителя, так что даже если она убежит на край земли, она наверняка умрет".

    "Невеста?!!" На этот раз это Лэн Цинюань заговорил, ее прекрасное лицо, наполненное
недоверчивостью: "Император, откуда у тебя твоя невеста? Почему я никогда не знаю?"

    Разве не должна быть невестой Императора?

    Император Мин Цзиньнян чихнул: "Какое отношение это имеет к тебе, есть ли у этого
правителя невеста или нет? И кто ты такой, чтобы знать?"

    Глаз Ленг Циньянь поспешил спросить кое о чем.

    Рука императора Минганну поднялась, и облако пыли и дыма перевернулось, внезапно
спровоцировав спотыкание Лэн Циньяня.



    Встряхнув телом, он взмыл в воздух и исчез в небе.

    Алтарь Небесных Докторских Врат был восстановлен, как будто ничего не случилось.

    Только разлом в небе, защищающий формирование горы, и железные голубые лица учеников
Ленг Юэся и Ленг Циньянь предсказали то, что только что случилось.

    "Хозяин!" Лэн Цинюань, наконец, не мог не закричать: "Учитель, разве ты не говорил, что
однажды я стану хозяйкой Экстремального Дома? Зачем? Почему у императора теперь есть
невеста?"

    Ленг Юэксия сделала глубокий вдох и проглотила назад неудовлетворенное разочарование
и нежелание, которое пылало в ее сердце.

    Только тогда она холодно посмотрела на Лэн Циньюаня: "Как мой хозяин научил тебя?
Почему так низко на свалках?"

    "Но Хозяин, Император, он..."

    "Я слышал, что император был вдали от Экстремальной Домены некоторое время." Ленг
Юэся внезапно сказал глубоким голосом: "Так невеста, о которой говорит император, никогда
не была бы кем-то из Бессмертного Континента".

    Ленг Циньюань испугался: "Мастер имеет в виду..."

    "Хех, это просто лисица на культивируемом континенте, которая не может добраться до
вершины, и ты так паникуешь после того, как сбил с толку императора на некоторое время?
Где вы будете квалифицированы, чтобы управлять Небесными Вратами Доктора, и где вы
сможете стать любовницей Экстремального Домена?".

    Глаза Лэн Цинюаня загорелись на словах, а потом она немного скрипела зубами: "Что
значит Мастер, так это то, что невеста во рту императора - какая-то бесстыдная сука на
континенте культивирования"?
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